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PHẠM THỊ YÊN (2019), Vịnh Cam Ranh 
trong quan hệ đối ngoại của Việt Nam 
(2002-2018), Nxb. Đại học Quốc gia Thành 
phồ Hồ Chí Minh, Tp. Hồ Chí Minh, 215 tr.

Vịnh Cam Ranh nằm ở phía Nam của 
tỉnh Khánh Hòa, có tầm quan trọng chiến 
lược đối với an ninh - chính trị và kinh 
tế của Việt Nam. Với địa hình như một 
tấm khiên vững chãi và có vị trí đắc địa, 
vịnh Cam Ranh thực sự có vai trò đặc biệt 
trong hợp tác quốc tế của Việt Nam, là 
một lợi điểm để Việt Nam thúc đẩy mối 
quan hệ gần hơn với các cường quốc. 
Nội dung sách làm rõ vị trí, vai trò của 
vịnh Cam Ranh trong quan hệ đối ngoại 
của Việt Nam, qua đó mang đến góc nhìn 
tương đối đầy đủ về vị thế và vai trò của 
vùng vịnh này trong hợp tác quốc tế của 
Việt Nam từ đầu thế kỷ XXI đến nay. Sách 
gồm 3 chương:

Chương 1 làm rõ cơ sở lý luận về địa 
chính trị, địa kinh tế và quan điểm của một 
số lý thuyết quan hệ quốc tế; đồng thời luận 
giải các đặc điểm thể hiện vai trò địa an 
ninh và địa kinh tế của vịnh Cam Ranh.

Chương 2 phân tích các chính sách về 
an ninh, kinh tế của Việt Nam trong việc 
thúc đẩy hợp tác quốc tế tại vịnh Cam Ranh 
và quá trình Việt Nam thực hiện các chính 
sách này từ năm 2002 đến nay thông qua 
mối quan hệ giữa Việt Nam với các nước lớn 
(Nga, Mỹ, Nhật Bản, Ấn Độ, Trung Quốc).

Chương 3 phân tích những đặc điểm 
của quá trình thúc đẩy hợp tác quốc tế tại 
vịnh Cam Ranh, đánh giá những tác động 
của quá trình này đến quan hệ quốc tế, phân 
tích triển vọng hợp tác quốc tế, qua đó đưa 
ra một số khuyến nghị cho công tác đối 

ngoại của Việt Nam về vấn đề Cam Ranh 
trong thời gian tới.
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Chữ “Quốc ngữ” hay chữ Việt viết 
bằng chữ cái La tinh đã được các giáo sĩ 
truyền giáo sáng tạo ra để dùng như một 
công cụ truyền đạo. Việc phổ biến chữ quốc 
ngữ cho toàn xứ Việt Nam, xem chữ quốc 
ngữ là chữ chính thức trong mọi công văn 
hành chính đã không được sự đồng thuận 
nhất trí của giới cầm quyền Pháp, và dẫn 
đến những cuộc tranh luận sôi nổi, nhất là 
vào cuối thế kỷ XIX - đầu thế kỷ XX.

Cuốn sách giới thiệu 2 tập tài liệu của 
người Pháp, chia làm 2 phần, phản ánh 
cuộc tranh luận cùng những bước đầu 
của việc phát triển chữ Quốc ngữ tại Việt 
Nam. Phần 1 (“Quốc ngữ” hay “Pháp - 
Á”) ghi lại những thông tri đọc trong hai 
Hội nghị Thuộc địa tổ chức tại Paris năm 
1889 với những đề nghị nhằm biến người 
Việt thành người “Pháp - Á Đông” và cả 
những ý kiến phản bác. Phần 2 (Nam kỳ 30 
năm giáo dục và đào tạo thời chiến tranh 
chinh phục) giới thiệu các bài viết ghi lại 
chính sách giáo dục và thành quả của học 
chính tại Nam kỳ từ lúc người Pháp đặt 
chân lên đất Nam kỳ cho đến năm 1889; 
ngoài ra còn có những số liệu, những bản 
thống kê của chính quyền Nam kỳ giúp 
làm rõ hơn bối cảnh học chính ở Nam kỳ 
thời bấy giờ. 
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